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ԿՅԱՆՔՆ ՈԻ ԳՈՐԾՈՒՆԵՈՒԹՅՈՒՆԸ

Ընդհանրական եկեղեցու սրբակրոն և 
վաստակաշատ «Երկոտասան վարդապե
տացա շարքում՛, Աթենքի, Ալեքսանդրիսւյի, 
Կ. Պոլսի, Անտիոքի, Կապադովկյան Կեսա– 
րիայի, Հււոմի, Երուսաղեմի, Կիպրոսի հայ– 
րաս|ետներ|ւ մեջ իր առաքինազարդ վար
քագրությամբ, մատենագրական հարուստ 
Ա բազմաժանր վաստակով արժանի տեղ 
ունի նաև ասորական եկեղեցու և գրակա
նության «պարծանք ու ամենամեծ գիտնա
կան ներկայացուցիչն»2 ս. Եվւրեմ Խարին 
Ասորին, «սարկաւագ Եդեսիոյ և վարդա
պետ եկեղեցւոյ»3։

Ընդհանրական եկեղեցին մինչև Քաղկե
դոնի ժողովը (451 թ.) ունեցել է բազում 
անվանի և գիտուն հայրւսպետներ, սակայն, 
«եկեղեցվո բազմաթիվ վարդապետներու 
մեջեն միայն տասուերկուքին րնտրությու– 
նը, պարզապես հետևություն մըն է տաս– 
ուերկու մարգարեներու և տսւասերկու ա– 
ոաքյալներու թվին» «ըստ նմանութեւսն եր–

1 Օրացոյց, 1978, ս. էջմիածին, էջ 133, և նաև 
«Կնիք հւսւատոյ», հրատսփակաթխն Կարապհտ Ւ.– 
պիսկոպոսի (Տէո-ւՈւրտչեան), ււ. էջմիածին, 1914, 
էջ XXXII—Լ \ք11։

2 Կնիք հւասւտոյ, նույնը։
3 Մատենադարան հայկական |ծսւրգմանու|<>1ւանքյ

նւսխնեաց (դւս)| Դ —Ժ Գ ), ՎԷնետիկ, 1889, էյ. 443։

կոտասան աստեղատանց, որք կենդւսնա– 
տեսակք վերաձայնին»4։

Եկեղեցու «Երկոտասան վարդսւպետաց» 
շարքում 6-րդը սուրբ Եւիրեմն է։

Ըստ ավանդության, սուրբ Եփրեմը 370 
թվականին գնացել է Կապադովկյան Կեսա
րիս* քաղաք և «սարկավագ է ձեռնադրվել 
սուրբ Բւսրսեղ Կեսարացուց... Հւսմենւսյն 
դեպս, սուրբ Եփրեմը սարկավագությունից 
բարձր եկեղեցական աստիճան չի ստւսցեւ, 
ուստի թյուրիմացություն պիտի համարվի» 
մեր մի շարք ձեոագրերում «նորան ընծայ
ված «եպիսկոպոս» կոչումը, իսկ «Խորին 
Ասորի» կոչման համար միակ ընդունելի 
բացատրությունը Նորայր Ռյուզանդւսցա 
տվածն է5, որով և որոշված Լ լինում նորւս 
հայրենիքը՝ Խորին Ասորիք կամ Շ օր1տտ^–

Ըստ վարքագրական տվյալների, սուրբ 
Եվւրեմը ծնվել է «Միջագետաց» Եդեսիւս 
քաղաքում, Դ դարի սկզբի ն։

Եվւրեմը «էր որդի ծնողաց ասորւոց։ Հայ 
րըն նորա ի Մծբնայ, և մայրն յԱմադայ 
(Ամիդ), այլ ինքն յԵդեսիա ծնեալ ե ի 
Մծբին սնեալ։ Ծնունդն եղև նախ քան 
զսկիզբն և կամ ի սկզբսւն թագաւորութեան

* «Լոյս» շաբաթաթերթ, Կ. Պոլիս, 1905, է յ  1022– 
1023։

■՚ Կոյփւն վարդապետ Ա նորին թսփդմանաթիլնր, 
Տփղիս, 1900, է յ  403։

*  Կնիբ Ոաւատոյ, նույնը, էջ XԼ;
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Մեծին Կոստանդիւսնոսի (306—337) Ա 
յերկւսրեաց ի կեսւնս մինչև ի սկիզբն տէ– 
րութեսւն Մեծին Թէոդոսի» (379) 7։ Սույն 
լիակատար վարքը բաղկանում է 12 հա
տորներից, որոնք լայս են տեսել 1810— 
1815 թվականներին8։

Եփրեմի ծնողները «կոապաշտ էին։ 
Պարտ է իմանալ թէ՝ զկնի եղեն քրիստո– 
նեւսյ»։ Եփրեմի հայրը եղել է նույնիսկ հե
թանոսական մեհյանի քուրմ։

Եվւրեմը, սակայն, «ի մսւնկութենէ սնաւ 
ի հաւատս քրիստոնէութեան» և «պսւտա– 
նեկութեան» հասակում «մկրտեցսս» հա
վանաբար Մծբինում, սուրբ Հակոբ Մծբնսւ 
հայրապետի ձեռքով0։ Քրիստոնեությունը 
Եդեսիա է թափանցել Անտիոքից։

Եփրեմը իր ծննդով իսկ հավատացած է 
եղել, որ ինքը նախասահմանվել է իր ողջ 
կյանքը նվիրելու ճշմարիտ Աստուծո ծա
ռայության և պաշտոնին։

Եփրեմը քրիստոնեական բազմակողմանի 
կրթություն է ստացել Եդեսիայի «Պարսից» 
նշանավոր դպրոցում, դպրոց, որը քրիս
տոնեական մշակույթի հռչակավոր կենտ
րոնն էր Միջսւգետքում, ե ապա իր ուսումը 
կաւոարելագործել է Մծբնի նույնքան համ
բավավոր դպրոցում, աշակերտելով ս. Հա
կոբ Մծբնացի հայրապետի ն և «Լույս փսւյ– 
լեցավ ճգնությամբ և վարդապետությամբ, 
իբրև հոգելից մեկնիչ Հին և Նոր կտակա– 
րաններու, ճւսոերու, ներբողներու և աղոթք– 
ներու հեղինակ» («Լոյս», նույնը, էջ 1022— 
1023)։

Ս. Եփրեմի կյանքի որոշ դրվագներ կապ
ված են եղել ասորական եկեղեցու այդ մեծ 
սրբի և հայրապետի հետ։ Ըստ ավանդու
թյան, Եփրեմը ուղեկցել է Հակոբ Մծբնա
ցի հայրապետի ն մինչև Նիկիա քաղաք և 
Ց2Ց թվականին նրա հետ մասնակցել է 
տիեզերական աոաջին ժողովի ն։ Ոմանք 
ալս հանգամանքը պատմական չեն գըտ– 
նում։

Սուրբ Եփրեմը ավելի քան տասը տարի
ներ ապրել և ստեղծագործել է Եդեսիայում։ 
Այստեղ է նա գրել իր առաջին մեկնողա
կան ս. գրական աշխատանքներն ու բա
նաստեղծությունները։ Այստեղ նա ղեկա
վարել է «Պարսից» դպրոցում քրիստո–

7 Հայր Մկրտիչ Աւգէրէան, Լիակատար վարք և 
վկայաբսւնութիւն, որք կան ի Հին տօնսւցոյցի եկե– 
ղէցւոյ Հայաստանեայց, հատոր Ժ, Վենետիկ, 1914, 
էջ 395—425։

8 Հայ գիրքը 1801— 1850 թվականներին, Երևան, 
1967, էջ 54։

9 Թորգոմ արքեպ. Գաշսւկյան, Սուրրք և  տօնք,
Երուսսւղեմ, 1954, Բ տասւգրությյսն, էջ 81։

նեակսւն ուսմանց ամբիոնը, դասախոսու– 
թյուններ է կարդացել Աստվածաշնչի նե
րածության Ա մեկնության վրա և հասցրել 
բազում աշակերտներ, որոնք հետագայում 
հանդիսացել են ասորական եկեղեցու մեծ 
մատենագիրներ, մեկնիչներ և գործիչներ։

Եդեսիայի դպրոցում մեծ կարևորությամբ 
դասավանդում էին նաև փիլիսոփայություն, 
հռետորություն, արտաքին գիտություններ, 
ասորերեն և հունարեն լեզուներ։

Եդեսիայում ասորերենի էին թարգման
վում հույն նշանավոր հայրերի դավանա
բանական, մեկնողական, քարոզչական գըր– 
վածքները։ Ասորերեն թարգմանությամբ 
նաև հասել են հունական գրականության 
ընտիր էջեր, որոնց բնագրերը նույնպես 
կորել են։

Ս. Եփրեմը Եդեսիայում «արդյունավոր 
հանդիսացած է քրիստոնեական ուսուցման 
և քարոզչության դաշտին մեջ»10։

Պարսից Սասանյան Սաբոր Բ թագավո
րի (311— 380) հալածանքների տարինե
րին, 360-ական թվականներին, ս. Եփրեմը, 
իր բազում քրիստոնյա հայրենակիցների և 
իր աշակերտների հետ հեռանում է Եդե– .. 
սիայից և ապաստանում Մծբին, որտեղ նը– ■ 
րան սիրով ընդունում է ս. Հակոբ Մծբնա– | 
ցին և նշանակում տեղի քրիստոնեական * 
դպրոցի վարիչ-տեսուչ11։

363-ին, սակայն, Մծբինը գրավվում է 
պարսիկների կողմից, և Եփրեմը կրկին 
վերադառնում է Եդեսիա։

Ըստ վարքագրական տվյալների, Մծբնի 
բնակչությունը ազատվում է կոտորածներից 
ս. Եփրեմի հրաշքների միջոցով։

Թե/ Եդեսիայի և թև Մծբնի պարսկա
կան պաշարումների ժամանակ սուրբ Եփ
րեմը խնամում է երկու քաղաքների և՛ 
քրիստոնյա, և  ոչ քրիստոնյա աղետյալնե
րին, սիրով ու քրիստոնեական մարդասի
րական ոգով։

363-ին Եդեսիա վերադառնալուց քիչ հե
տո, ս. Եփրեմը ճանապարհորդություն է 
կատարում դեպի Եգիպտոս, որտեղ և ապ
րում է շուրջ ութ տարի, այցելում է Թեբա– 
յիդի նշանավոր վանական մենաստանները 
և ապա 370— 371 թվականներին վերա
դառնում է և այցելում Կապադովկյան Կե- 
սարիսւ սուրբ Բարսեղին (329—379), և 
ինչպես նշվեց, ըստ ավանդության, սարկա
վագ է ձեռնադրվում նրանից։ «Այս ավան
դության հետ կապված ընդարձակ պատ
մություններ կան մեր ձեռագրերում, որոնք 
հոգևոր հաղորդակցության մեջ են դնում

10 Նույնը, էջ 81տ
11 Կնիք հաււստոյ, նույնը, էջ Ա (ւ
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եկեղեցու երկու ժամանակակից մեծ ւււսյ– 
րերին»1*։

I). Եվւրեմը մկրտվելուց և քրիստոնեա
կան լուրջ դաստիարակության ստանւսլուց 
հետո, մի որոշ ժամանակ, Եդեսիայի մո
տակա լեոներում, վարել է վանակ ան-ճըգ– 
նավորւսկւսն խստամբեր կյանք և «հրւս– 
շւսգործութշո ւններով համբավվելն վերջ Կե– 
սսւրիա է գւսցւսծ ե ս. Բսւրսեղեն սարկա
վագ և ըստ ոմանց քահանա ձեռնադրված 
է » 1* ։

Ասորիքում էլ Ա—Գ դարերում եղել են 
կ ւսզմ ակ եր պ վւս ծ վսւ նակ ա ն –ա նւսս| ատ ա - 
կան խումբեր, որոնք ապրել են սրբակրոն 
կյանքով։

Ասորական և կամ «Միջսւգետաց» եկե
ղեցու հռչակավոր վանականներ են եղել 
սուրբ Հակոբ Մծբնացին, ս. Եվւրեմը, Մա– 
րուգե ճգնավորը, Ադդե և Մարութա եպիս
կոպոսները, Պարսամ, Սարգիս, Բւսգոս, 
Գուրիաս, Նամանաս, Աբիբւս սարկավագը 
և այլ ճգնավորներ, որոնց հիշատակը ամեն 
տարի կատարում է մեր եկեղեցին14։

Սուրբ Եվւրեմը մահացել է 379 թվակա
նին, ըստ այլոց՝ 373 թվականի հունիսին։

Սուրբ Եփրեմի վարքագրությունը գրվել է 
նըւս մահից անմիջապես հետո։ Այււ մասին 
վկայություններ կան ս. Գրիգոր Նյուսացու 
(334—394) ե ս. Հովհան Ոսկեբերանի 
(354—407) վարքագիր Հեւենոպոլսի Պւսլ– 
լադիոս եպիսկոպոսի մոտ15։

Մեր եկեղեցին տարին երկու անգամ 
կատարում է հիշատակը սուրբ Եփրեմի։ 
Աոաջին ւ նգսւմ «Երկոտասան վարդապե
տացա տոնին և ապա դեկտեմբերին, ս. , 
Ծննդյան պահքին՛8։

Ս. Եւիրեմր արտաքնապես, իր ֆիզիկա
կանով հաճելի տեսք չի ունեցել, վանա
կան կյանք մտնելու օրվանից։

Մինչև իր կյանքի վերջը նա սնվել է 
միայն գարի հացով, չոր ու թարմ բանջա
րեղենով։ Խմել է միայն բնական ջուր։ Նրա 
մարմինը ոսկորների վրա չորացած մի 
կմախք է եղել։ Հագել է բազում կարկա
տաններով աղքատիկ վանականի զգեստ 
ե եւյել է խարազնազգեստ, քայլել է բո
կոտն։ Հասակով եղել է ւիոքրամարմին։ 
Հասսցքը՝ խիստ ու խոժոռ։ Երբեք չի ծի
ծաղել կյանքում։ ճաղատ է եղել ե ցւսնցա– 
ռամորաս, «վախճանեցսռ սուրբ աբբայն 
Եվւրեմ ի խոր ծերաթեան իբր եօթանասուն 
ե հինգ և կամ ութսուն ամաց, փոքր ինչ

12 Նույնը։
13 Թորգոմ արքեպ. Գուշակյսւն, նույնը, է յ  31։
14 Օրացոյց, նույնը, էջ 140, 150— 151, 155։
1յ Ոսեօոտ 1)ս\ ՚ո1, |.;ւ ածուէւստ Տ^|–|«Ա|ււօ. էչ 339,
՚"  Օքացոյց, նույնը, Էյ 133, 155։

զկնի փոխմանն սրբոյն Բսւրալի, յսսէի 
Տեսան 379 կամ ՅՏՕ, թալեւսլ կտակ գրւս– 
ար, զի մի՛ ոք իշխեսցէ զնսւ պատաով թսւ– 
ղել )ւ փառւսւոը շիրմի կամ այլ կտսսով 
պատել, այլ թաղեսցեն զիս, ւսսէ, իմովս 
կրօնաւորական ձևով, որպէս աղքատ ոք, 
ի կարգի օտարսւց» :

Սուրբ Հովհան Ոսկեբերան հայրւսս|ետը, 
ըստ վարքագրական վկայության, այսպես 
է բնութագրում «Տիեզերսւց վարդապետ», 
ս. Եփրեմի կյանքն ու գործունեությանը. 
«Եփրեմ սուրբ հայրն և վարդապետն 
տիեզերւսց, այսպիսի պանծալի գովութեսւմբ 
նշանակի ի սրբոյ Ոսկեբերւսնէն։

Մեծն այն Եփրեմ Ասորին, զարթուցիչ 
թմբրեցելոց, մխիթար տաոապելոց, երիտսւ– 
սարդւսց խրատ և հրահանգ, հայելի միայ
ն ա կյա ց, առաջնորդ ապաշխւսրողաց, տէգ 
և նիզակ յաչս հերեսիովտաց, ասպնջական 
առաքինաթեսւնց բնակարան և օթևան 
Հոգւոյն սրբոյ»18։

ՄԱՏԵՆԱԳՐԱԿԱՆ ՎԱՍՏԱԿԸ

Սուրբ Եվւրեմը ևս, որպես ընդհանրական 
եկեղեցու վարդապետ, թողել է բազմա
ժանր և հարուստ մատենագրական փսս– . 
տակ. «Բազմապատիկ մսւտենխք եթող ՚  
զյիշատակ |սր յեկեղեցւոջն այրն Աստածոյ, 
որոյ նման ոչ ոք եղև այլ յասորիս ե սսւ– 
կաւք ի վարդաս|ետաց այլոց եկեղեցեաց 
հաւասարեցսւն նմւս, մինչև իրսսամբք դա– 
սիլ սրբոյն Եւիրեմի ընդ Երկոտասան վար
դապետս կաթողիկե եկեղեցւոյ»19։

, Հայ և ասորի ժողովուրդները իրենց դա
րավոր պատմության ընթացքում աշխար
հագրականորեն անմիջական հարևաններ 
են եղել և միմյանց հետ ունեցել են քաղա
քական, տնտեսական և ապա եկեղեցա
կան, մշակութային սերտ կապեր։

ՇՆսո վաղուց ասորական Եդեսիսւ և 
Մծբին քաղաքներում գոյություն են ունեցել 
կազմակերպված հայ համայնքներ, ինչպես 
նաև ասորական համայնքներ՝ Հայաստանի 
մանավանդ հարավային գավառներում։ 
Հայ-ասորական կապերը և հարաբերու
թյունները է՛լ ավելի են խորացել և րնդ– 
լայնվել երկու ժողովուրդների միջև Ա և Բ 
դարերում, առաքելական քարոզության և 
քրիստոնեական եկեղեցիների հաստատ
ման ընթացքում։

Ասորիները, որպես Արևելքի հնագայն 
ժողովուրդներից մեկը, թեև ունեցել են ի– 
րենց սեվռսկան, «ասորերեն գրերը, րայց

17 Հ. Մ. Աւգելւեան, նույնը, է յ  304։
|Տ Նույնը, է յ  304։
19 Նույնը, է յ  413։
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աոաջին ասորերեն գրքերը գրվել են Բւսր– 
դսւծտնի կողմից, Ա հենց նա էլ համարվում 
է ասորական գրականության հիմնադիրը»20։

Եկեղեցական գրականության բնագավա
ռում «ասորական եկեղեցու այս նախնական 
շրջանի ամենահայտնի սւնձնավորություն– 
ներն են Տաաիանոս Ասորեստանցին և 
Բսւրդիզանեսը (154—223)։

Առաջինը ասորոց եկեղեցուն տվեց մայ
րենի լեզվով Ավետարան (Ձորս Ավետա
րաններից քաղվածորեն մի Ավետարան 
կազմելով, այդ պատճառով էլ «Աւետարան 
ըստ չորից» կոչված ՕւՅէտտտՁւ՜օո), որ եր
կար ժամանակ գործ Էր ածվում և ամուր 
պահպանվում Եդեսիայում, թեև բոլորովին 
ուղղափառ չէր այն։ Իսկ երկրորդը՝ Բսւր– 
դիզանեսը, յուր եռանդուն քարոզչական 
գործունեությամբ ու կրոնական երգերով 
նպաստեց քրիստոնեության զարգացմանն 
ո լ  ամրանալուն, թեև նա էլ աղանդավոր էր 
և հետևող Վսւլենտինի դպրոցին»21։

Ասորական գրականությունը, ըստ մաս
նագետ ների վկայության, կազմավորվել և 
զարգացել է Ռ և Գ դարերում, քրիստո
նեական «գաղափարախոսության ազդե
ցությամբ և այդ է պատճառը», որ քրիս
տոնեական եկեղեցու մշակույթի և մատե
նագրության պատմության մեջ թեև «ասո
րական կրոնական այս գրքերը չունեն հու
նական քրիստոնեական գրականության ու 
նրա խոշոր ներկայացուցիչների՝ Հովհան 
Ոսկեբերանի, Գրիգոր Նազիազանցու և այլ 
եկեղեցական հայրերի մտքի մեծածավալ 
թռիչքն ու փիլիսոփայական, աստվածա
բանական նուրբ դատողություններն ու տե
սությունները», այնուամենայնիվ «տոգոր
ված են բանաստեղծական խոր ներշընչ– 
մամբ և օժտված՝ գեղարվեստական բարձր 
արժանիքներով» (Հ . Մելքոնյան, նույնը)։

Ասորական գրականության հիմնական 
ժանրը բանաստեղծությունն է, տաղերգու
թյունը կամ հագներգությունը, որը մշակվել 

հոգևորականների կողմից, ժողովրդի 
կրոնական ու հոգևոր դաստիարակության 
և ասորական ժամապաշտության հանդի
սավորություն տալու համար28։

Կրոնաշունչ այդ բանաստեղծությունների 
մեջ դրսևորվել են արևելյան ժողովուրդնե– 
րին հատուկ վառ երևակայությունն ու ան–

20 Հայկ Մելքոնյան, Հայ-ասորւսկան հարաբերու
թյունների պատմությունից, Երևան, 1970, էջ 8։

31 Երվանդ վարդապետ Տեր-Մինասյանց, Հայոց 
եկեղեցու հարաբերությունները ասորվոց եկեղեցի

ն ե ր ի  հետ, ս. էջմիածին, 1908, էջ 4 ։
ՕււVIII, նույնը, էջ 6— 11;

միջականությունը, ինչպիսիք են ս. Եփրեմի 
բանաստեղծությունները23։

Ըստ մասնագետների վկայության, ոչ մի 
հիմք չկա ասորական, կրոնական այդ բա
նաստեղծությունները կապելու հեթանոսա
կան, ժողովրդական երգերի հետ և ոչ էլ 
փնտրելու նրանց մեջ քնարական բարձր 
թռիչքները, ե հունական հեթանոսական 
դյուցազներգության կախարդիչ ու միամիտ 
հրապույրը...24; #

Ասորական կրոնական այդ բանաստեղ
ծությունները որոշ չափով կրել են, սա
կայն, Հին Կտակարանի բանաստեղծական 
ստեղծագործությունների, այդ թվում՝ սաղ
մոսների, մարգարեական օրհներգություն
ների և «Ողբ»–երի (Երեմիա մարգարեի 
«Ողբ»–ը) ազդեցությունը։

Ասորական այդ բանաստեղծությունները 
իրենց էությամբ, ոգով և արտւսհայտյակա– 
նությամբ ազգային են, «ինքնուրույն» ե 
ավելի շատ իրենց վրա կրում են ասորա
կան ժողովրդական բանահյուսության ազ
դեցությունը։

Որոշ գիտնականներ ասորական այդ 
բանաստեղծության մեջ փորձում են գըտ– 
նել որոշ առնչություններ նաև բյուգանդա
կան հոգևոր երգերի հետ25։

Ասորական գրականության ստեղծման։ 
առաջին պատիվը պատկանում է Եդեսիա– 
ցի Բարդւսծանին, ինչպես նշվեց։

Բար դա ծա նը ասորական գրականության 
մեծագույն ներկայացուցիչն է, նւսհապետը 
ասորական գրականության։

Բարդսւծանը ծնվել է 154 թվականի հու
լիսի 11-ին Եդեսիայում, ազնվական և հե
թանոս ընտանիքում36։

Բարդածանի ծնողները պարթևական հա
լածանքներից փախչելով, ապաստան են 
գտել Եդեսիայում։ Ասորիքում՝ Դայծան 
գետն անցնելիս, Բարդսւծանը ծնվել է և 
«այդ պատճառով նրա անունը դրել են 
Բսւր-Դայծան», ինչպես վկայում է Միքայել 
Ասորի պատմիչը27, այսինքն Դայծան գե
տի որդի։

Ըստ ազգային պատկանելության, ժամա
նակակից եկեղեցական հայր Հիպպոլիտը 
(մեռած 235 թ.) նրան «հայ է անվանում... 
թե նրա հայրը կամ մայրը Եդեսիայի հայ 
գաղութից կարող էր լինել... եթե Բարդի - 
զանեսը հիրավի հայկական ծագում է ու–

23 Հայկ Մելքոնյան, նույնը, էջ 6։ /
24 8 . ՕսVIII, նույնը, էջ 10— 11։
25 Նույնը։
28 յօհ»Ո Ո 6Տ ՉԱՅՏէ&Ո, ԻտէքՕԽշ^ւ ՝ ՚օ1. I, 1966, 

Էջ 263։
27 Երվսւնդ վարդապետ Տեր-Մինասյանց, նույնը,

2̂ 8։
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նեցել, այդ միայն պատիվ է բհրում հայոց 
ազգին»” ։

Բարդսւծանը հունական, հեթանոսական 
կրթության է ստացել Հիերոպոլիս քաղա
քում, կռապսւշտ մի քուրմի մոտ և 25 տա
րեկան հասակում միայն քրիստոնյա է դար
ձել և մկրտվել29։

Բարդսւծանը մանկական ընկերն ու մտե
րիմ բարեկամն է եղել Օստրոյենի Աբգւսր 
Թ քրիստոնյա աոաջին թագավորի (179— 
216)։

Եվսեբիոս Կեսարսւցին Բարդածանին 
համարում է «այր երևելի և հզօր բանիւք 
ի բարբաո ասորի»30։

Բարւլածանի և նրա գրականության մա
սին «հիացական խոսքերով արտահայտ
վել են նաև Եպիփւսն Կիպրւսցին (+403) 
և Եփրեմ Ասորին (+ 3 7 9 )» ։ Ըստ Եւիրեմի 
վկայության, Բարդսւծանը «աշխարհիկ
մարդ էր, սիրում էր կյանքն ու ճոխությու
նը և հակադրվում՝ Մարկիոնի ճգնավորա
կան կենցաղին»31։

Բարդսւծանը նախապես եղել է հետևորդ 
Վալենտինյան աւլանդ1ւ և դրա նշանավոր 
ներկայացուցիչը32։ Ապա դատապարտել է 
այն, բայց, ըստ Եվսեբիոսի վկայության, 
կատարելապես ինքն իրեն չի մսւքրել այդ 
աղանդի կեղտերից, չի հրաժարվել իր հին 
հերետիկոսությունից։

Բարդածանը գրել է դիալոգներ «Ընդդէմ 
Մարկիոնի և այլոց ոմանց աղանդաւորաց» 
և ստեղծել իր աղանդը, «այլ հերձուած 
յարդարեաց յինքենէ», ինչպես վկայում է 
1սորենացին։

Բարդածանը կորովի և կրքոտ հակա
ճառող է եղել։ Իր հակաճառությունները 
անձամբ ինքր ասորերենից թարգմանել է 
հունարենի։

Բարդածանի հակաճառական գործերի 
մեջ նշանավոր է նրա «Յաղագս ճակա
տագրի» և կամ «Գիրք երկրների օրենքնե
րի մասին» երկխոսությունը53, որը մեզ հա
սել է ասորերեն թարգմանությամբ։ Արդի 
քննադատությունը այդ գրքի հեղինակ է 
համարում Բարդածանի աշակերտ Փիլիպպո– 
սին, թեև երկխոսության մեջ կենտրոնական 
դեմքը Բարդւսծանն է, որը լուսաբանում է

ո Նույնը, Էշ 7—8։ Տես նաև Հսւյկ Մելքոնյան, 
հունը, էջ 151։

39 յօհՅՈՈէՏ Զսյտ|6ո, նույնը, Էջ 203։
30 Եւսեբիոս Կեսսւրսւցի, Պատմութիւն եկեղեցւոյ, 

Վենհտիկ, դպրութ. Դ, գլուխ Լ, Էջ 312։ Նաև 
յօհտոոտտ Օւատէէո, նույնը, Էջ 263։

31 յօհոոոէտ ԶսՅՏէէո, նույնը, Հայկ Մելքոնյան, 
նույնը, Էջ 150։

38 յօհՅՈՈ«տ Զււօտէտո, նույնը, Էջ 263։
53 Նույնը։

իր հետևորդներին հազող հարցերը և չե;– 
տում մարդկային ճակատագրի և նկարւս– 
գիրների վրա աստ ղերի դիրքի ունեցած 
ազդեցությունը34։

Ըստ ս. Եփրեմի, Բարդածանը համար
վում Է ասորական տաղերգության հիմնա
դիրը։ Նա իր գրած 150 հոգևոր գրքերի 
շնորհիվ «դարձավ ասորական եկեղեցա
կան երգեցողության հայր» (Երվանդ փսրդ. 
Տեր-Մինասյանց, Ընդհանուր եկեղեցական 
պատմություն, ս. Էջմիածին, 1908, Էջ 82)։ 
Բարդածանը այդ 150 հոգևոր երգերն ու 
տաղերը գրել Է «ժողովրդի սրտում կրոնա
կան իր ուսմունքը տարածելու համար»35։ 
Ս. Եփրեմը Բարդածանի աղանդավորա
կան ուսմունքի ազդեցությունը ասորի հա
վատացյալների վրա մեղմելու համար նրա 
դեմ գրում Է ավելի քսւն 300 հոգևոր եր
գեր և տաղեր։

Երբ 216 թվականին Հռոմի Կարակսղլա 
կայսրը (211—217) գրավում Է Եդեսիա ն, 
վերացնում տեղի քրիստոնյա թագավորու
թյունը և Եդեսիա ն վերածում հռոմեական 
արևելյան մի նահանգի, Բարդսւծանը քա
ղաքի անկումից հետո փախչում Է Հայաս
տան, աղանդավորական իր ոամանքր տա
րածելու համար այնտեղ, «աշսւկերտեւ զոր 
կսւրասցէ ի խուժ, հեթւսնոսւսցս»36։

Բարդածանի Հայաստան գսղա մասին 
վկայում են նաև ասորական աղբյուրները57։

«Մեծ ուշադրության արժանի է ամենից 
առաջ այն երևույթը, որ Եդեսիայի եկեղե
ցու երկու ւսմե նա նշանավոր անձնավորու– 
թյուններից մեկը՝ Բարդազանեսը, կապված 
է հայոց եկեղեցու և հայ ազգի անվան 
հետ»38։

Հայաստանում Բարդածանը իր քարոզ
չական գործունեության ընթացքում անհա
ջողության է մատնվում և ստիպված նվիր
վում է գրակսւն-պատմական ուսումնասի
րությունների. «Եմուտ նա յամուրն յԱնի և 
ընթերցեալ զմեհենսւկան պատմութխնն 
(Ողյումպ քրմապետի) յորում և զգործս 
թագատրացն, յաւելլով իւր և որ ինչ սւռ 
իւրեաւն, և փոխեաց զամենայն ի լեզու ւս– 
սորի որ և ապա անտի յեղան ի յոյն բան»39։

Բարդածանը 217 թվականին Հայաստա
նից վերադառնում է Եդեսիա, ուր և ւ|ախ–

54 Նույնը։
35 Տ. Օւ^ս1, նույնը, էջ 11։
30 Մովսես |սորենացի, Պատմության Հայոց, գ|ւ|1 |> 

Բ, գլուիւ ԿԶ, Տփղիս, 1913, էջ 201։
37 Հայկ Մէղքոնյան, նույնը, էջ 154։
33 Երվանդ Տեր-Մինասյանց, նույնը, էջ 7։
39 |սոլւենացի, նույնը, էջ 201։ Տես նաև Երվանդ 

վրդ. Տեր-Մինասյանց, նույնը, էջ 8 ։ Հայկ Մե|րոն– 
յսւն, նույնը, էջ 150;
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ճւսնվամ է 223 թվականին, 68 տարեկան 
հասակում, թողնելով մի մեծ դպրոց, որը 
հետագայում հերձվածողական դարձավ։

Սույն Բարդածսւնի աշակերտն է համար
վում ս. Եփրեմը։ Թեե ասորական գրակա
նության հիմնադիրը, ինչպես նշվեց վերե– 
վում, հանդիսանում է Բարդածանը, բայց 
նրա մատենագրական վւսաոակի մեծ մա
սը մեզ չի հասել։

Ասորական եկեղեցին չէր մտահոգվում 
Բարդւսծանի մատենագրական վաստակի 
պահպա նմւսմբ, որովհետև այն աղանդա
վորական էին համարում։ Հատկապես Բսւր– 
դածսւնի «Սաղմոսւսց» մեկնությունն ու նրա 
գրած հոգևոր երգերն ու տաղերը չեն պահ
պանվել։ Դրանք ոչնչացվել են իրենց ա– 
ղանդավորական բովանդակության պատ
ճառով։ Վալենտինյան, Գնոստիկյան և 
Մարկիոնյան աղանդավորների ասմունքի 
մասին տես՝ Երվանդ վրդ. Տեր-Մինասյանց, 
Ընդհանուր եկեղեցու պատմության, ս. է ջ 
միածին, 1908, էջ 73—83։ .1օհՅՈՈ6Տ ՕսՅՏ– 
16ո, նույնը, էջ 254—275, Հայկ Մելքււնյան, 
նույնը, էջ 151։

Այդ իսկ պաւոճաոով ս. Եփրեմը հանդի
սանում է հիմնականում ասորական գրա
կանության մեծ ներկայացուցիչը, «Նսւհա– 
պետն ու նախաշավիղը», որի գործերից 
շատերը հասել են մեզ ասորերեն, ապա 
հունարեն, հայերեն, եթովպերեն, լատինե
րեն և այլ լեզուների թարգմանությամբ։

Ասորական գրականությունը բաժանվում 
1; երկու հիմնական մասերի.

ա. Չափածո, բանաստեղծական քարոզ
ներ և ճառեր (հօատ1ւտտ)։

բ. Հոգևոր երգեր (հ^աոշտ)40։
Չափածո քարոզները բանաստեղծական 

շնչով գրված կրոնական ճառեր են, պատ
մողական, մեկնողական և էպիկական 
բնույթի։

Ս. Եփրեմը ևս գրական այս ժանրը օգ
տագործում էր իր ճառերի և մեկնողական 
աշխատությունների մեջ։

Ս. Եփրեմի ճառերը գրվել են եկեղեցա
կան մեծ տոների առիթով, ուսուցողական 
նպատակներով և նվիրված են սրբերի և 
նահատակների հիշատակին։

Հնամ նման բանաստեղծական ճառեր 
գրվում էին ի պատիվ աստվածությունների, 
ազգային հերոսների41։

Հոգևոր, կրոնական երգերը ասորական 
գրականության երկրորդ խումբն են կազ
մում։ Սույն տիպի երգերը ասորական լեզ–

40 Տ . Օա'31, նւպնը, էջ 13։
41 ք՝1օս\՚6<ւս Լտւ՚օստտտ ԱՈ^ՇքՏՏԼ I, Րյ |՚1տ . 1918,

էգ 060,

վի մեջ կոչվում էին ուսուցումներ կամ հրա
հանգներ։

Բանաստեղծական սույն ժանրի մեծ 
վարպետ էր Բարդածանը, որին հետևեց 
նաև ս. Եփրեմը։

Բարդածանը ասորական բանաստեղծու
թյանը տվեց այն հատկանիշը, որը պահ
պանվեց հետագա դարերի ընթացքում։ 
Բարդածանի հոգևոր երգերն ա չափածո 
քարոզները մնացին ասորական գրականու
թյան մեջ որպես անզուգական նմուշներ, 
ընդօրինակվեցին հետագա ասորի գրողնե
րի կողմից, հունարենի թարգմանվեցին և 
մեծ հռչակ հանեցին նաև Արևմուտքում։

Թեք Բարդածանը և թե1 ս. Եփրեմը իրենց 
ճառերն ա հոգևոր երգերը գրել են հերե
տիկոսների և սկեպտիկների դեմ, որոնք 
բազմաթիվ և ազդեցիկ հետևորդներ ունեին 
Միջսւգետքում և Ասորիքամ։

Հոգևոր երգերը ընդհանրապես իւրատա– 
կան-հորդորական (թ31՚6Ո6էւգս6) բնույթ 
ունեին, նվիրված եկեղեցական, ժողովրդա
կան հանդիսություններին և սրբերի հիշա
տակին։

Հոգևոր, կրոնաշունչ սույն երգերը կա
տարվում Էին եկեղեցական արարողու
թյունների ընթացքում, քարոզներից հետո։

Ս. Եփրեմի հոգևոր երգերից մի քանիսը 
ակրոստիկոսներ-ծայրոտն-են", նվիրված 
Քրիստոսի Ծննդյան, Հարության, Պայծա
ռակերպության և այլ տերունական տոնե
րին, ինչպես նաև ս. Կույսին, սրբերին, 
ճգնավորներին։

Արևելքում Է, որ առաջինը եկեղեցական 
պաշտամունքի մեջ Հին Կտակարանի սաղ
մոսների և մարգարեական օրհներգություն
ների հետ միասին հանդես են գալիս հո
գևոր նոր երգեր ու բանաստեղծություն
ներ43։ .

Փիլիսոփայական հին դպրոցներից շա
տերը^– ինչպես նաև քրիստոնեական բոլոր 
աղանդավորները, ժողովրդական երգերի 
միջոցով, հասարակաց ուրախության վայ
րերում,. սրճարաններում, ճաշարաններում, 
թատրոններում, տարածում և մասսա յակ ա– ւ 
նացնում Էին քւրենց– մոլար ուսմունքը։

Ընդհանրական եկեղեցու մեծանուն հայ– 
րապետները նույնպես օգտագործում Էին^ 
ուղղափառ և ճշմարիտ հավատքը տարա–

42 Ե. Գ . Աղսւյան, Արդի հայերենի բացատրական 
բառարան, Ա— Ձ, «Չափածո ստեղծագործություն», 
որի աոաջին տողերի աոաջին կամ երկրորդ, եր
րորդ տաոերը որևէ անուն, բաո կամ ամբողջ խոսք 
Են կազմում, Երևան, 1976, էջ 18։

43 յօհձՈՈՏՏ ՕսՅտէտո, նույնը, «Քրիստոնեական 
բանաստեղծության սրզբնավորությունը, աոաջին 
քրիստոնեական հոգևոր երգերը», Էջ 158— 178։
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ծելու համար ժողովրդի մեջ բանաստեղծու
թյուններ ու հոգևոր երգեր։ Օրինակ ս. Գրի՜ 
գոր Նագիազանցին (330— 390) գրել է 400
հոգևոր բանաստեղծություններ կամ երգեր, 
«որոնց մեջ կգտնենք... խորին փիլիսոփա
յական միտքե մը լուսավորված ւսստված– 
պաշտություն»44։ Նույնն է պարագան նաև 
ս. Եփրեմի մոտ։ Այս իմաստով «նա հան
դիսանում է մեծագույն քրիստոնյա բանաս
տեղծը իր ժամանակաշրջանի»45։ Նա իր 
հոգևոր, բանաստեղծական վաստակով 
հարստացրել է ասորական եկեղեցական մա
տենագրությունը։ «Այս ուղղությամբ արևել
յան քրիստոնեական ժամաս|աշտությանը 
մեծ զարգացում է ապրում»40։

Նույնն է պարագան նաև հայերի մոտ, 
մեր գրավոր դպրության արշալույսին։ Ըստ 
Մանուկ Աբեղյանի բնութագրման, «հոգե– 
վոր երգի» սկիզբն ու զարգացումը, ձևն ու 
բովանդակությունը «մեր գրավոր գրակա
նության սկզբում, հայ մտքի ազգային 
ստեղծագործությունն ամենից ավելի բա
նաստեղծության մեջ պիտի երևան գար»... 
Եկեղեցական բանաստեղծությունն ամենից 
աոսւջ օրհներգության է, որ ընդհանուր ե– 
կեղեցու մեջ ծնված և զարգացած է քրիս
տոնեական աստվածապաշտությանը հան
դիսավորություն տալու համար47։

Ասորական գրականության կարևոր ու 
հիմնական մեկ ժանրն է նաև ս. Գրոց մեկ
նությանը։

Ասորի եկեղեցու հայրերի ս. Գրոց մեկ
նության նվիրված աշխատությունները մի 
ամբողջ գրադարան են կազմում, թեև այդ 
մեկնությունների մի կարևոր մասը մեղ չի 
հասել4*։

I). Եւիրեմը ևս թողել է մեկնողական հա
րուստ ժառանգության։ Նրա մեկնողական 
աշխատությունները Հին և Նոր Կտակա
րանների մի շարք գրքերի վրա համարվում 
են ասորական գրականության մեկնողա
կան ժանրի հնւսգույն գործերը49։

Ս. Եփրեմը իր մեկնողական աշխատու
թյունները գրել է Եդեսիայում հավանաբար 
337—345 թվականներին, երբ դասավան
դում էր տեղի «Պարսից» քրիստոնեական

14 Թորգոմ պատրիարք Գուշսւկյան, նույնը, էջ 
109։

45 յօհտտոօտ է)սՅՏէօո, ՐոէՐօ1օյք\", \ ՚օ1. III, 196*5, 
Էջ 4։

46 Նույնը, Էջ 5։
47 Մանուկ Աբեդյւսն, Հայոց հին գրականության 

պատմության, գիրք աոաջին, Երևան, 1944, Էջ 
478—507։

48 Տ. 1)ս\՚(1|, նույնը, Էջ 83։
49 Նույնը, Էջ 63;

դպրոցում, որպես քրիստոնեական ասմուն
քի ամբիոնի փսրիչ։

Հին կտակւսրանյւսն իր մեկնությունների 
ժամանակ ս. Եւիրեմը օգտագործում Էր Հին 
Կտակարանի Պեշիտտո ասորերեն թարգ
մանությունը70։ Իսկ Նոր Կտակարանի Զորս 
Ավետարանների մեկնության ժամանակ 
Տւստիանոս Ասորեստանցու նշանավոր 
Դիւստեսւսրոնը, Համաբարբառը։

Ս. Եփրեմից առաջ ասորական գրակա
նության երկրորդ խոշոր ներկայացուցիչը 
Տւստիանոսն Է, «Նոր պղատոնական փի
լիսոփան»11։

Տսւտիանոսը ծննդով ասորի, զավակն Էր 
հեթանոս մի ընտանիքի։ Նա ծնվել Է 110 
կամ 120 թվականներին և մահացել շուրջ 
175-ին։ Իր ուսումը ստացել Է Հոոմում 
Հուստինիանոս Վկայի քրիստոնեական դըպ– 
րոցում51։ Տսւտիանոսը Հուստինիանոս Վկայի 
քարոզությամբ և ազդեցությամբ Էլ քրիս
տոնյա Է դարձել, համոզվելով, որ միակ 
ճշմարիտ ւիիլիսաիայությունը քրիստոնեա
կան վարդապետությունն Է58։ Քրիստոնյա 
դառնալուց հետո նսւ «սկզբունքալ ժխտում 
Էր հունական ողջ վւիլիսոփւսյաթյանը, ար
վեստը, գիտությունն ու բարոյականը»։

Նա Աստվածաշնչից դուրս չէր ընդանում 
ոչ մի ճշմարտություն, մշակույթ և լեզու։

Երկար տարիներ Հոոմում, Հունաստա
նում և սղլուր թափառելուց հետո, վերջա
պես վերադառնամ Է իր հայրենիքը և հաս
տատվում Եդեսիայում, ար գրական գոր 
ծերով Է զբաղվում և հանդիսանում Է հիմ
նադիրը, այսպես կոչված, Ողջախոհների 
(էնկրատիտ)՝ Գնոստիկյան աղանդավո
րական մի առանձին խմբակի54, որր մեր
ժում էր ամուսնությունը, մսակերությունն 
ու գինին55։

Տատիանոսը Հոոմում խզամ է իր կսւպր 
եկեղեցու հետ և հավանաբար 154 թվակա
նին խմբագրում է իր նշանավոր Գիւստե– 
սարոնը, «չորս» Ավետարաններից կւսզմը–

50 6 . Ս. Անասեան, Աստւսսւծսւջանտ մասւեանի 
հայկական բնագիրը, առանձնատիպ «Հայկական 
սատևնսւգիտաթեան» Ր– հատորից, երևան, 1976, 
էջ 311—358։

51 \ օ ւ ւ \ ՚0 էԱ1 Լու-օստտօ, ր. հաւոոր, էջ 890։ Նոր 
պղատոնական փիլիսոփայության ւէսււփն սւԱ՚ս ®սւ– 
հ՚ան Ռ. Պերպերյսւն, Պատմություն իմսաւոաւփրու– 
թյան, Անթիլիաս, 1977, էջ՛ 185— 189։

32 Հուստինիանոս Վկայի մասին տես յօհոաւՐՏ 
0սՅՏէ6Ո, \քօ1. I, նույնը, Էջ 196—214։

53 յօհոոոօտ ԸստտէէՈ, նույնը, Էջ 220։
54 Երվանդ վրդ. Տնր-Մինասյանց, Պատմություն 

ընդհանուր եկեղեցու, ս. Էջմիածին, Էջ 81։
55 Ի101Ո՚0311 Լ;)ՐՕԱՏՏՕ, II, նույնը, Էջ 890։ յօհոո– 

Ո6Տ Զււ;ւտէօո, նույնը, Էջ 221;
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ված համաբարբաո Ավետարանը, «Ավե
տարան ըստ չորից» կամ «խառն», միւսց– 
նելով չոըս Ավետարանների բովանդակու
թյունը մեկ Ավետարանի մեջ։

Տատիանոսի Համաբարբառը ասորերեն 
ամենահին Ավետարանն է, որը մինչև Ե 
դարի 30-ւսկան թվականները, մինչև Գ 
Տիեզերական ժողովի գումարումը Եփեսո– 
սում, 431 թվականին, համարվում էր ասո
րական եկեղեցու գործածած և սիրված Ա– 
վետարանը։

430-ից հետո Եդեսիայում նշանավոր 
Ռաբուլւսս եպիսկոպոսը նորից ասորերենի 
է թարգմանում Նոր Կտակարանը, որը 
հայտնի է դարձյալ Պեշիտտո անունով։

Տատիանոսի համաբարբաո Ավետարանը 
իր աղանդավորական որոշ թեքումների 
համար եկեղեցուց դուրս է մղվում և ոչըն– 
չացվում։

Նոր Կտակարանն ունեցել է ասորական 
երեք թարգմանություններ, աոաջինը Տա 
տիանոսի Համաբարբառն է, երկրորդը՝ «ա– 
ււանձին Ավետարաններ», և երրորդը՝ Պե
շիտտո ն։

Տատիանոսի համաբարբաո Ավետարանը 
խմբագրվել է 154 թվականին Հոոմում, 
հունարեն լեզվով, և ապա Եդեսիայում նրա 
կողմից թարգմանվել է ասորերենի։

1934-ին Սիրիւսյամ կատարված հնագի
տական մի պեղումի ժամանակ հայտնա
բերվել է Տատիանոսի Համաբարբառի 
հունարեն բնագրից 14 տող։ Համաբարբա
ռի ասորերեն բնագիրը կորել է։ «Մեր ձեո– 
քըն է հասել ոչ թե ասորերեն բնագիրը, այլ 
հայերեն թարգմանությունը»06։

Ն. Եփրեմը 360—370 թվականներին գրել 
է Համաբարբառի ասորերեն թարգմանու
թյան մեկնությունը, ինչպես նաև Պողոս ա– 
ռաքյալի 14 թղթերի մեկնությունը՝ կատար
ված դարձյալ ասորերեն թարգմանության 
հիման վրա, որոնք պահվել են նույնպես 
հայերեն թարգմանությամբ57։

Համաբարբառի տարբեր լեզուներով կա
տարված թարգմանությունները՛ ապացու
ցում են նրա խոր ազդեցությունը եկեղեցու 
կյանքում Ավետարանի գիտական բնագրի 
կազմության հարցում։ . 1

Տատիանոսի, երկրորդ կարևոր գործը; որ 
մեզ հասել է, կոչվում է «ճա ռ առ հելլենս» ;  
կամ «Բան ընդդէմ հելլենաց», գրված 
155-ին։ Սա մի ջատագովություն է «ընդ
դէմ հեթանոսական բազմաստվածության», 
որի մեջ ցույց է տրված «քրիստոնեության 
բարոյապես փրկող միաստվածության ա–^

56 յօհ3.ոո6Տ Օւատէ&Ո, նույնը, Էջ 225։
57 Տ . Օ ս ^ 1 , նույնը, Էջ 40, 84։

ոավելաթյունը թ ե  գիտունի և թե հասա
րակ մարդու համար»58։

Ինչպես ասորական, նույնպես Էլ հայ 
գրականության ամենահին և կոթողային 
գրական հուշարձանը Աստվածաշնչի թարգ
մանությունն Է։ Հին Կտակարանի «փութա– 
նակի» (Մովսես Խորենացի) և «զյւսնկար–
6 ագի ւսւ» (Կորյուն) հայերեն աոաջին
թարգմանությունը կատարվել Է 406—420 
թվականներին Պեշիտտո ասորերեն թարգ
մանությունից, «յոչ լինելոյ յանի» (Մովսես 
1սորենացի)։

Հին Կտակարանի ասորերենից թարգման
ված աոաջին թարգմանությունից պահպան
վել են միայն մեր այսօրվա Աստվածաշըն– 
չի կանոնի մեջ մտած Ա և Բ Մնացորդսւց 
գրքերը, որոնք «հայերեն լեզվի ամենահին, 
թե չասենք անդրանիկ, գրվածքներից մեկն 
Է ընդունվելու, որ հասել Է մեր ձեռքը», 
գրում Է հմուտ բանասեր Գրիգոր Խալաթ– 
յանցը59։

431 թվականից հետո, երբ մեր թարգմա
նիչ վարդապետները Կ. Պոլսից վերադար
ձան Հայաստան, ավարտելով իրենց ու
սումնառության շրջանը, իրենց հետ բերե
ցին Աստվածաշնչի «ստոյգ», «հաստա
տուն» և «ճշմարիտ» հունարեն Յոթանաս– 
նից թարգմանության մի օրինակը, և ս. Սա– 
հակ Պարթև հայրապետը իր թարգմանիչ 
հունագետ և ասորագետ աշակերտներով 
կատարեց հին թարգմանության սրբագրու
թյունը կամ նոր թարգմանությունը։

Խորենացին վկայում Է, որ ս. Սահակը 
մինչև իր Տիզբոն աքսորվելը, 428 թվակա
նը, զբաղվում Էր «թարգմանութեսւն պարա– 
պեալ յւսսորւոյն»։

Կորյունը վկայում Է, որ Եզնիկն ու Հով– 
սեփը ուղարկվել Էին գրերի գյուտից հետո 
«յասորի բարբառոյն սուրբ Գիրս ի հայ լե
զու» թարգմանելու համար։

Մեր պատմական աղբյուրների վկայու
թյամբ, գրերի գյուտից առաջ «Պսւշտօն ե– 
կեղեցւոյ և կարդացմունք գրոց ասորի ուս– 
մսւմբ վարԷին ի վանօրայս և յեկեղեցիս 
Հայաստան ժողովրդոց». (Ղազար Փարպե–
9Ի)։

Աոաջին հայագիր դպրոցների հաստա
տումից առաջ Էլ վաղա,րշապատում ս. 
Գրիգոր Լուսավորչի բացած դ՛պրոցներում 
հայ ուսանողությունը բաժանվել Էր երկու 
խմբի, «զոմանս յասորի դպրութեան կար– 
գեալ, և զոմանս հելլեն» (Ագաթանգեղոս)։ 
ղոս)։

Մեծն Ներսես, Լուսավորչից հետո, «կար–

58 Եյւվանդ վրդ. Տեը-Մինասյանց, Պատմություն..., 
նույնը, էջ 103։

59 Հայկ Մելքոնյւսն, նույնը, էջ 114։
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գէր ի տեղիս տեղիս դպրոցս յունսւրէն Ա 
ասորերեն յամենայն գաւաււս հայոց» 
(Փավստոս Բյուզսւնդ)։

Ասորերենը, մինչև գրերի գյուտը, թեև 
Հայաստանի հարավային գավառներում 
մանավանդ գործածական է եղել, բա յց եր
բեք տիրապետող հանգամանք չի ունեցել, 
նշում են մասնագետները։

Սույն հոդվածի նպատակից դուրս է խո
սել Աստվածաշնչից հայերեն թարգմանու
թյունից հետո ասորական գրականությու
նից կատարված այլ թարգմանությունների, 
այդ թվամ վարքագրությունների, մեկնու
թյունների, ճառերի, հոգևոր երգերի և տա
ղերի մասին։

Հայ-ասորական պատմական, տնտեսա
կան, մշակութային, գրական, վարքագրա
կան հարաբերությունների մասին արժեքա
վոր ուսումնասիրություններ են հրսսոա– 
րակել Երվանդ վարդապետ Տեր-Մինաս– 
յանցը60, Հայկ Մելքոնյանը՛՝1 և ուրիշներ։

Ասորական եկեղեցու հետ շարունակվել 
Են հարաբերությունները Բւսբգեն Ա Րթմսե֊ 
ցի (490—516), Քրիստսսիոր Ա Տիրսւոեջ– 
ցի (539—545), Ներսես Բ Բագրևսւնդացի 
(548—557), Մովսես Բ Եղիվւսրդեցի 
(574—604), Հովհան Օձնեցի (717—720), 
Ներսես Շնորհալի (1166— 1173) կաթողի– 
կոսներու օրով։

Այս հարաբերությունների մասին կարևոր 
աղբյուրներ են Գիրք Թղթոց-ում հրատա
րակված նամակները62։

Զ դարից սկսած հայ եկեղեցին Արևելքում 
համարվում էր ուղղափաո միաբնակության 
ամրոցն ու ջահը ընդդեմ Նեստորականու
թյան և Եվտիքսւկանության, չնայած իր ա - 
ւսսջ կանգնած դժվարություններին։ Հայ ե– 
կեղեցուն դիմում էին մանավանդ ուղղա
փառ ասորիները պաշտպանվելու համար 
Նեստորականների և այլ աղանդավորների 
հալածանքներից, որոնց քաղաքական նկա
տառումներով, ընդդեմ Բյուգանդական 
կայսրության, պաշտպանում էր Պարսկաս
տանը։

Ասորի ուղղափառ եկեղեցին Ւ; դարի 
վերջից և Զ դարի սկզբից բաժան-բաժան 
էր եղել դավանական մի շարք կարևոր 
հարցերի պատճառով։ Ասորական եկեղեցու

"՚՛ Երվսւնդ վրդ. Տեր-Մինսւպանց, Հ ա յ եկեղեցու 
հարաբերությունները.. նույնը, Լտ> 6 3 – 2Տ8։

61 Հայկ Մելքոնյան, էջ 34— 53, 72—84, 101 –  
128, 136— 150 և այլն։

61 Դիրք Ալհր-պոլ, 1901, գլուխ էՒ, Էջ 152,
գլուխ ԺԱ, Էջ 55, գլուխ ԺՌ, Էջ 59, գլուխ (ՒԴ, Էջ
62, գլուխ ւՒԴ, Էջ 66։

ծոցում կազմվել Էին Նեստորական, Սևեր– 
յւսն և Հուլիանիտյան խմբակների;

Այս պառակտված կացության մեջ «.Ասո
րիները ցանկություն են հայանում հայոց 
եկեղեցու հետ սերտ հարաբերության մեջ 
մտնել»64։ Նույնիսկ Նեստորականներր 
փնտրում են հայ եկեղեցու հովանավորու
թյունը, քարոզելով, որ իրենց և հայերի 
դավանությունը նույնն Է. «Հոռոմք ե Հսւյք 
և Վիրք և Աղոււսնք զնոյն կանոն 1ւ զնոյն 
հսսատս անին զոր մեք ունիմք»Տ՜։

«Թուղթ ասորւոց ոււլղափսսւաց ի հայս» 
գրության մեջ ասորի ուղղափառ «Երի– 
ցսւնք և սարկսւսսգանք գւսսսռիս եկեղե– 
ցեւսց, և վւսնից սպսսւաւորք և ւսմենայն 
ժողովրդւսկանք ուղղահաւսսոք» դիմում են 
հայոց Ներսես կաթողիկոսին և նրանից օգ
նություն և պաշտպանության են խնդրում 
իրենց նեղ կացության մասին, հայտարա
րելով. «ՈրպԷս որդիք, որ խնդրեն |ւ հա– 
րանց, նոյնս|էս և մեք խնդրեմք զկւսրոտա– 
թիւն մեր ի ձեր հւսյրաթենէն... (լի մեք 
եմք յաշիււսրհի հերձուսւծողւսց 1ւ բնակևալ 
եմք ի մէջ նոցւս, որւդէս գառինք ի մէջ գայ– 
ւոց...»։ Վերոհիշյալ գրության մեջ հայ եկե
ղեցու հսւյրապետներն ու վսւրդաս|ետներլւ 
համարվում են «Հայր և ուսուցիչ... սիւնք 
հւսւատոյ, լոյս ւսշ|սարհի, քարոզիչք սւր– 
դարաթեւսն, ւսշւսկերտք ւսռսւքելոցն, բժիշկ 
իմաստուն հիւանդւսց» և այլն։

Սույն հայտարարությունների հետ միա
ժամանակ շեշտվում է, որ հայերի ե ուղ
ղափառ ասորիների հավատքը մի I.. «Հայր 
Լք դուք մեր արդարութեան և մեք որդիք 
եմք ձեր հաււստովք, զի հաւատ մեր ե ձեր՝ 
մի է»“ ։

Այնուհետև հայ-ասորական եկեղեցա
կան, մշակութային հարաբերությունները 
շարունակվում են մինչև մ՝է դարի կեսերը։

Մեգ է հասել ասորի վարքագիր Հակոբ 
Սրճեցու (մահացած 521 թվականին) 
«Վարք սրբոյն Դանիէլի Գալսւշացւոյ» աշ
խատությանը։ Վարքի «ասորերեն սկզբնա
գիրն առայժմ հրատարակված չէ...»։ Վար 
քի հայերեն թարգմանությանը կատարվել
I. 1651 թվականին Ամիդում, Սար(|իս եպիս
կոպոսի կողմից։

Դանիելի վարքի հայերեն թարգմանու
թյամբ «Հայ-ասորական գրական հարաբե
րությունների պատմությունը երկարաձգվում 
է շուրջ 400 տարով... Մինչև այժմ բանսւ–

03 Երվսւնդ վրդ. Տեր–Մ|ւնասյսւնց, Հարաբերու
թյուններ, նույնը, 1,ջ 84—90։

Նույնը, էջ 91։
՚ ”  ԳիՐՔ թղք>"ք|, նույնը, դլուխ (I1, Էջ 52։
՚*  Օրվանդ վրդ. Տեր-Մինւսսյանց, նույնը, Էյ, 93 -  

97։
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սերությանը հայտնի էր, որ ասորերենից 
վերջին թարգմանությունները կատարվել են 
18-րդ դարում»67։

Ս. Եփրեմը ասորական եկեղեցու սւմենսւ– 
նշսւնավոր եկեղեցական հայրն է, որ մեծ 
հարգանք է վայելել հայ եկեղեցու մեջ68, 
որպես բանաստեղծ, աղոթասաց, մեկնիչ 
Ա սրբակրոն վանական։

07 Լևոն Հ. Տեր-Պետրոսյսւն, Ցա1|ոբայ Սրճեցւու 
«Վարք ս|ւ|ւոյ(ւ Դանիէլի Գալւսշսւցւոյ», ւԱ–.յշ1ւնագիր։ 
Սույն ուսումնասիրությանը և «Վւսյւյ»–ը տես « է ջ 
միածին» ամսագրի հաջորդ համարում։

Երվւսնդ վրդ. Տեր-Մինասյանց, էւույնը, էջ 55։

Նրա մատենագրական վաստակը մեծ 
ընդունելության է ստժանացել Ե դարից 
սկսած մեր եկեղեցական մատենագրության 
մեջ։ Իսկ ինքը՝ ս. Եփրեմը, ս. Հովհան Ոս
կեբերանի հետ համարվել է ւսմենահեղի– 
նակավոր մեկնիչը Աստփսծաշնչի։

Ս. Եփրեմի մատենագրական վաստակի 
հայերեն թարգմանություններն ու տպա
գրությունները կներկայացվեն «էջմիածին» 
ամսագրի հաջորդ համարում։

(Շարունակելի)


